
А. В. НИКИТЕНКО 

22 января 1847. Петербург 

Начало Вашей статьи,1 почтеннейший Александр Васильевич, я получил и послал в 
типографию. Особые экземпляры «Элевзинских таинств»2 оттиснуты на веленевой бумаге и 
могут быть доставлены к Вам хоть завтра. Что касается до перевода «Записок немецкого 
офицера»,3 то их только начало переводила довольно неискусная рука — и правда, не очень 

хорошо, всю же вторую и большую половину переводил Кронеберг — и та лучше. 

Я получил от Кавелина разбор диссертации об Ломоносове, написанной 
Аксаковым.4 Кавелин не знал, что об ней лучше не писать, и написал, но так, что, кажется, в 
напечатании его разбора не может быть ничего опасного. Посылаю к Вам этот разбор и 
покорнейше прошу разрешить этот вопрос. До нас доходил слух из Москвы, что диссертация 
эта была на время остановлена и, видно, теперь опять явилась в новом, измененном виде, 
иначе Кавелин (человек вообще очень осмотрительный) не решился бы писать об ней. 
«Библиографию» пишет Белинский,5 только что немного поправившийся от болезни, и дня 

через два она будет к Вам доставлена. 

Весь Ваш 

Н. Некрасов. 

Р. S. Препровождаю к Вам Ваши «Мертвые души»6 и прошу Вас покорнейше прислать 1-
й № «Журнала Министерства народного просвещ(ения)» и «Журнал Минист(ерства) 
внутренних дел», если эти журналы у Вас есть: они нужны бы для составления фельетона. 

Примечания 

Подлинник: ИРЛИ, N° 18607, л. 39—40. 

Впервые: Некр. по мат. ПД, с. 182—184. 

Год устанавливается по содержанию. 

 


